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Введение

Согласно   Типовому положению об образовательном учреждении среднего профессионального образования (среднем специальном учебном заведении), утверждённому постановлением Правительства Российской Федерации от 18 июля 2008 г. № 543, самостоятельная работа является одним из видов учебных занятий обучающихся и студентов.

В соответствии с требованиями ФГОС среднего профессионального образования образовательное учреждение при формировании основной профессиональной образовательной программы обязано обеспечивать эффективную самостоятельную работу обучающихся в сочетании с совершенствованием управления ею со стороны преподавателей и мастеров производственного обучения, сопровождать её методическим обеспечением и обоснованием времени, затрачиваемого на её выполнение.
Самостоятельная работа студентов по иностранному  языку является неотъемлемой составляющей процесса освоения программы обучения иностранному языку. Самостоятельная работа охватывает все аспекты изучения иностранного  языка и в значительной мере определяет результаты и качество освоения дисциплины Иностранный язык. Содержание методических рекомендаций по таким аспектам освоения английского языка как чтение, устная речь, текстовая деятельность, использование учебно-вспомогательной литературы носит универсальный характер и может быть использовано студентами всех специальностей. 

Основная цель методических рекомендаций состоит в том, чтобы обеспечить студентов необходимыми сведениями, алгоритмами для успешного выполнения самостоятельной работы, в формировании устойчивых навыков и умений по разным аспектам обучения английскому языку, позволяющих самостоятельно решать учебные задачи, выполнять разнообразные задания, преодолевать трудности в отдельных видах самостоятельной работы, развивать учебную и коммуникативную компетенцию студентов. Преподаватель определяет общую схему организации самостоятельной учебной деятельности студента, в которой студент реализует творческий потенциал. При этом ведущими качествами личности студента являются активность, креативность и самостоятельность. Благодаря внеаудиторной самостоятельной работе углубляются не только познавательные интересы студентов, но и расширяются их кругозор и эрудиция. 

В курсе обучения английскому языку используются различные виды и формы самостоятельной работы, служащие для подготовки студентов для последующего самостоятельного использования иностранного языка в профессиональных целях, а также как средства познавательной и коммуникативной деятельности. 

Самостоятельная работа рассматривается и как метод обучения, и как средство обучения, и как форма организации познавательной деятельности.

Цели и задачи самостоятельной внеаудиторной работы студентов:

- закрепление, углубление, расширение и систематизация знаний, полученных во время занятий;

- формирование умений и навыков самостоятельного умственного труда;

- овладение формами взаимоконтроля и самоконтроля;

- развитие самостоятельности мышления;

- формирование волевых качеств, способности к самоорганизации, творчеству.

- формирование лексико-грамматических навыков;

Рекомендации по выполнению самостоятельной работы:

- изучить цели задания;

- соблюдать принципы последовательности и постепенности;

- при работе с источниками выделять главное;

- проверить правильность выполнения работы по степени достижения поставленной цели.
I. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине Иностранный язык
Для активизации языкового материала существует несколько типов самостоятельной работы  обучающихся по английскому языку.
I тип – самостоятельная работа по образцу. Этот тип  направлен на усвоение определённых знаний, формирование умений и навыков и их закрепление. Целью данного типа  является формирование у обучающихся умений выявлять во внешнем плане языковые явления на основе данного им алгоритма действия. 

Работами этого типа являются: 

- выполнение упражнений по образцам 

- работа с учебником.
II тип – реконструктивная самостоятельная работа. Цель этого типа  заключается в формировании знаний, позволяющих воспроизводить по памяти усвоенную информацию. Реконструирование предполагает:

- анализ грамматического или лексического явления, текста, 

- составление плана

- написание аннотации или реферата, текста или статьи

- выполнение различных видов заданий на подстановку

- моделирование учебно- ролевых ситуаций
III тип – вариативная самостоятельная работа. Суть заданий работ этого типа состоит в поиске форм реализации нового способа деятельности. 

Типичным видом данного типа является выполнение проектов.
II. Обоснование выбора форм и методов самостоятельной работы.

Целостный педагогический процесс предполагает обучение, обеспечивающее максимальное развитие интеллектуальной, эмоциональной и волевой сфер личности, формирование и развитие познавательных интересов и способностей, творческой активности будущего специалиста. Учебный процесс должен вызывать у студента удовлетворенность, радость познания, чувство удивления тому, что он сам может сделать многое. Этому способствует такой элемент учебной деятельности, как самостоятельная работа. Общеизвестно, что нельзя всему научить, но можно всему научиться.

Самостоятельная работа связана с самостоятельным добыванием знаний и самостоятельным получением продукта учебно-познавательной деятельности с использованием:

-аудиторной работы (в виде фрагмента, основной части урока); 

-внеаудиторной работы (выполнение домашнего задания, кружки, творчество).

Различают два вида самостоятельной работы: индивидуальная работа и групповая работа. Самостоятельная работа – это, с одной стороны, форма самоорганизации, которая требует от студента знаний процедуры целеполагания, планирования, самоуправления, самоконтроля и самооценки. С другой стороны, - это деятельность по приобретению и применению знаний без помощи со стороны, которая требует от студента умственных и физических усилий. При небольшом количестве учебных часов отводимых на аудиторные занятия по дисциплине Иностранный язык, повышается роль самостоятельной работы.

Самостоятельная работа на уроках иностранного языка нацелена на то, чтобы закрепить изученный еще в школе грамматический  материал и вызывать у студентов потребность в иноязычной речевой деятельности, создать соответствующую мотивацию, стимулировать речь и мышление, побудить к усвоению новых знаний по языку.

Следует отметить, при самостоятельной работе студенты предпочитают преимущественно стратегии текстуально-переводного метода (выписывание из текста незнакомых слов, их перевод на родной язык при помощи словаря, заучивание новых слов наизусть, выполнение письменных грамматических упражнений). При этом внимание студентов сосредоточено на работе с текстами и грамматикой. Самостоятельная работа студентов углубляется от курса к курсу. В процессе самостоятельной работы студенты читают и переводят профессионально-ориентированные тексты, приобретают навыки пользования отраслевыми терминологическими словарями, проводят лексико-грамматический анализ текста, применяют знания по специальным предметам в качестве основы смысловой и языковой догадки.
В результате освоения дисциплины у студентов должны сформироваться общие компетенции (ОК):
	Код
	Наименование ОК

	ОК.1
	Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес

	ОК.2
	Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы решения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество

	ОК.3
	Принимать решения в стандартных и не стандартных ситуациях и нести за них ответственность

	ОК.4
	Осуществлять поиск и использование информации необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач

	ОК.5
	Использовать информационно — коммуникативные технологии в профессиональной деятельности

	ОК.6
	Работать в коллективе и в команде, эффективно общаться с коллегами, руководством

	ОК.7
	Брать на себя ответственность за работу членов команды, результат выполнения заданий

	ОК.8
	Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, осознано планировать повышения квалификации

	ОК.9
	Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности


III. Методические указания по выполнению самостоятельной работы.
Самостоятельная работа как продуктивный вид учебной деятельности 
· Чтение и перевод текстов страноведческого характера.

Тексты  страноведческой  направленности  на иностранном  языке  помимо  своей основной   задачи  –  информативности  –  помогают пополнить  общий  и  тематический  словарный запас,  тренируют  в  произношении  английских слов  и  выражений,  закрепляют  правила английской  грамматики  путем  разбора  типичных примеров,  встречающихся  в  тексте  и  их многократного  повторения  с  целью  запоминания, способствуют развитию навыков устной речи. 

Самостоятельная работа является важной составляющей частью учебной подготовки.  Начинать ее надо с постепенного изучения теоретических источников, и в первую очередь – с изучения  правил чтения, основ построения разных типов предложений, вспомогательных частей речи. 

Для отработки навыков чтения требуется многократное повторение вслух.  Необходимо также постоянно сверяться с правилами чтения, пока не выработается навык, но при поступлении в обиход новой лексики рекомендуется свериться со словарем и проверить соответствие ее произношения норме.


Важную роль играют приведенные в каждом разделе любого учебника тексты и комментарии к ним. В большинстве используемых учебных пособий тексты снабжены поурочными словарями.


Тексты для внеаудиторного чтения предназначены для чтения и перевода с помощью  словаря. Их цель ‒ развитие навыков самостоятельного  чтения  и  обогащение  словарного  запаса,  расширение  кругозора, повышение культурного уровня студентов. Работа с текстами дает возможность  овладения  различными  видами  чтения (просмотровым, изучающим,  детальным), выбор  которого  зависит  от  целей  стоящих  перед студентом.
Этапы работы с текстом.
1) Предтекстовый  этап:

-   прочтите  заголовок  и  скажите,  о  чем  (о ком) будет идти речь в тексте;  

-  ознакомьтесь  с  новыми  словами  и словосочетаниями  (если  таковые  даны  к  тексту  с переводом); 

-   прочитайте  и  выпишите  слова, обозначающие… (дается русский эквивалент);

-   выберите  из  текста  слова,  относящиеся  к изучаемой теме;

-  найдите в тексте незнакомые слова.

1) Текстовый  этап:

- прочтите текст; 

-  выделите  слова  (словосочетания  или предложения),  которые  несут  важную (ключевую информацию);

-  выпишите  или  подчеркните  основные имена (термины, определения, обозначения);

-  сформулируйте  ключевую  мысль  каждого абзаца;

-  отметьте  слово  (словосочетание),  которое лучше  всего  передает  содержание  текста  (части текста).

1) Послетекстовый  этап:

- дать название тексту;

-  прочтите  вслух  предложения,  которые поясняют название текста;

-  найдите  в  тексте  предложения  для описания …

-  подтвердите  (опровергните)  словами  из текста следующую мысль …

-  ответьте на вопрос;

-  составьте план текста; 

-   выпишите  ключевые  слова,  необходимые для пересказа текста;

-  перескажите текст, опираясь на план;

-   перескажите текст, опираясь на ключевые слова.
При  переводе текста рекомендуется следующая последовательность действий:

1) Прочитать весь текст и постараться понять, о чём идёт речь. Это поможет выбрать нужный эквивалент  незнакомого слова при пользовании словарём. Прочитать первое предложение, обращая внимание на знаки препинания, знакомые слова, союзы, артикли, и постараться определить, простое это предложение или сложное. Каждое простое предложение в составе сложного следует переводить отдельно.

2) Найти подлежащее и сказуемое, ориентируясь на порядок слов и формальные признаки.

3) Перевести двучлен «подлежащее-сказуемое», что и составит ядро перевода всей фразы.

4) Перевести слова, относящиеся к подлежащему (группа подлежащего).

5) Перевести слова, относящиеся к сказуемому (группа сказуемого).

6) Перевести то, что осталось за рамками групп подлежащего и сказуемого.

7) Перевести всё предложение целиком.

8) Отредактировать перевод, т.е. проверить, насколько чётко и ясно передана мысль автора и насколько соответствует её изложение нормам русского языка.

Следует, однако, помнить, что мы переводим текст, где все предложения взаимосвязаны, поэтому  переход от одного к другому должен быть плавным и логическим.

Избегайте так называемых «ложных друзей переводчика», слов, которые при  внешнем сходстве различаются по значению. 

       Например:

data - данные (не дата)

artist – художник (не артист)

furniture – мебель (не фурнитура)

trace – след (не трасса)

        Не следует выписывать незнакомые слова сразу из всего текста, т.к. о значении некоторых слов можно догадаться из контекста. Кроме того, придётся либо сразу выписывать все значения слова, либо первое попавшееся, которое не подойдёт по смыслу и придётся снова искать его значение в словаре.

Одним  из  эффективных  приёмов формирования  способности  самостоятельно работать  с  текстом  является  пересказ.  Подготовка к  пересказу  текста  включает  в  себя  разделение текста  на  смысловые  части,  выделение  ключевых фраз, составление плана пересказа.


При  подготовке  пересказа  текста  рекомендуется воспользоваться следующей памяткой:

1.  После  прочтения  текста  разбейте  его на смысловые части.

2.  В  каждой  части  найдите  предложение (их  может  быть  несколько),  в  котором  заключен основной смысл этой части текста. Выпишите эти предложения.

3.  Подчеркните  в  этих  предложениях ключевые слова.

4.  Составьте план пересказа.

5.  Опираясь на план, перескажите текст,

6.  Опираясь  на  ключевые  слова, расскажите текст.

При  пересказе  текста  рекомендуется использовать речевые клише.
· Работа с грамматическим материалом (грамматические и лексико-грамматические упражнения).

При работе с лексико-грамматическим  материалом  необходимо стремиться  не  только  к  узнаванию  слова  или грамматического оборота, но и к  пониманию цели его  употребления  в  данном  контексте, функциональной  нагрузки,  которой  данная языковая  единица  обладает.


Самостоятельная  работа  по  изучению  курса предполагает  внеаудиторную  работу,  которая включает:

-  подготовку  к  занятиям  (ведение  словаря, грамматического  минимума);

-  написание  письменных  работ  по  предложенным темам;

-  подготовку  устного  выступления;

-  выполнение  упражнений,  направленных  на развитие  лексико-грамматических  навыков; 

-  прослушивание аудио материалов и выполнение соответствующих  заданий;

-  подготовку  к  текущим  тестам,  зачетам.


Изучаемый материал требует практического применения, прежде всего в виде лексико-грамматических упражнений, которые следует выполнять только после тщательной проработки всего материала.  Изучение грамматики нельзя начать «с середины». Каждый новый раздел учебника базируется на изученном прежде материале и усложняет его. Правильность овладения новыми лексико-грамматическими структурами можно проверить при помощи тестов с готовыми «ключами». Однако изучение только грамматики без правильного произношения и знания лексики остается «вещью в себе». Лишь комплексный подход и постепенный переход от простого к сложному может дать требуемый результат.

При подготовке задания по грамматике (выполнение упражнений) сначала следует прочесть текст из  раздела (занятия), ознакомиться с грамматическими поурочными комментариями в конце учебника, просмотреть записи, сделанные на занятии, где дается образец выполнения упражнения. При подготовке к тестированию требуется также просмотреть весь лексико-грамматический материал, в том числе домашние письменные упражнения.

Студентам  рекомендуется использовать обучающие компьютерные программы, которые дают возможность не только прослушать правильное фонетическое оформление речи, но и  выработать навыки использования правильных лексико-грамматических структур при помощи упражнений. 

При изучении определённых грамматических явлений английского языка рекомендуется использовать схемы, таблицы из справочников по грамматике, тщательно готовить их для обеспечения прочного усвоения. При построении английского предложения следует располагать  слова в строго определённом порядке, учитывая, что порядок слов в повествовательном предложении, вопросительном и отрицательном предложении отличается от порядка слов в русском  предложении.
· Подготовка презентаций
Мультимедийные презентации – это особый жанр публичной речи, эффективный приём развития и совершенствования умений монологического высказывания. При подготовке к презентации происходит тренировка использования языковых и речевых средств, а в целом презентация должна предварительно быть подготовкой языкового и информационного материала, а также включать знание структуры презентации: вступления, главной части с развитием основных положений, логически связанных между собой, и заключения. 


Презентация  как  документ представляет  собой  последовательность 

сменяющих  друг  друга  слайдов.  Количество слайдов  адекватно  содержанию  и продолжительности  выступления. 


Подготовка и проведение презентации состоит их трёх этапов:

- Планирование презентации: определение цели, идеи презентации, подбор дополнительной информации, планирование выступления, создание структуры презентации, проверка логики подачи материала, подготовка заключения.
- Разработка презентации: подготовка слайдов презентации, включая содержание и соотношение текстовой и графической информации. 
- Репетиция презентации: проверка и отладка созданной презентации.


На  первом  слайде  обязательно представляется  тема  выступления  и  сведения  об авторах.  Следующие  слайды  можно  подготовить, используя две различные стратегии их подготовки.
1  стратегия:  на  слайды  выносится  опорный конспект  выступления  и  ключевые  слова  с  тем, чтобы  пользоваться  ими  как  планом  для выступления.  В  этом  случае  к  слайдам предъявляются следующие требования: 

  объем текста на слайде  –  не больше 7 строк;

  маркированный/нумерованный  список содержит не более 7 элементов;

 отсутствуют знаки пунктуации в конце строк в маркированных и нумерованных списках;

  значимая  информация  выделяется  с помощью цвета, кегля, эффектов анимации.


Особо  внимательно  необходимо  проверить текст на отсутствие  ошибок и опечаток. Основная ошибка  при  выборе  данной  стратегии  состоит  в том,  что  выступающие  заменяют  свою  речь чтением текста со слайдов. 
2  стратегия:  на  слайды  помещается фактический  материал  (таблицы,  графики, фотографии и  пр.),  который является  уместным и достаточным  средством  наглядности,  помогает  в раскрытии  стержневой  идеи  выступления.  В  этом случае  к  слайдам  предъявляются  следующие требования: 

  выбранные  средства  визуализации информации  (таблицы,  схемы,  графики  и  т.  д.) соответствуют содержанию; 

  использованы  иллюстрации  хорошего качества  (высокого  разрешения),  с  четким изображением; 


Наиболее  важная  информация  должна располагаться в центре экрана. Обычный слайд, без  эффектов  анимации  должен демонстрироваться  на  экране  не  менее  10  -  15 секунд. 
· Проектные виды самостоятельной работы
Всё большее распространение получают проектные виды самостоятельной работы: коллаж, драматизация, информационно-исследовательские проекты, издательские проекты (газеты), сценарные проекты, творческие работы.


Выполнение проектных заданий рекомендуется проводить в несколько этапов:

1.Целеполагание и планирование – выбор общей проблемы, цель, характер, содержание и структура.

2. Выполнение проекта.

3.Мониторинг. В качестве средств оценки могут быть использованы опросники, анкеты. 

4. Итоговая оценка проекта преподавателем.
· Доклады, рефераты

Реферат  –  краткое изложение  в  письменном виде или в форме публичного доклада содержания научного  труда  или  трудов,  обзор  литературы  по теме.  Это  самостоятельная  научно-исследовательская  работа  студента,  в  которой раскрывается  суть  исследуемой  проблемы. 

Изложение  материала  носит  проблемно-тематический  характер,  показываются  различные точки  зрения,  а  также  собственные  взгляды  на

проблему.  Содержание  реферата  должно  быть логичным.  Объём  реферата,  как  правило,  от  5  до 15  страниц.  Темы  реферата разрабатывает  преподаватель,  ведущий  данную дисциплину. Перед началом работы над рефератом следует  наметить  план  и  подобрать  литературу. Прежде  всего,  следует  пользоваться  литературой, рекомендованной  учебной  программой,  а  затем расширить  список  источников,  включая  и использование  специальных  журналов,  где имеется новейшая научная информация.  

Структура реферата:

1. Студенты выбирают интересующую их тему из числа предложенных  (или предлагают свою) и затем под руководством преподавателя начинают работу над выбранной темой.

2. Руководство преподавателя осуществляется в виде индивидуальных консультаций, как непосредственно по теме реферата, так и по методическим вопросам (работа со справочной литературой, оформление рефератов и т.д.).

3. Рефераты, доклады могут быть написаны на иностранном языке (с переводом на русский) или на русском, должны быть красочно оформлены и проиллюстрированы.

4. Рекомендуется использовать ресурсы Интернет.

При написании доклада следует составить план, подобрать основные источники. Работая с источниками, следует систематизировать полученные сведения, сделать выводы и обобщения.

Структура реферата: 

- титульный лист;

- оглавление;

- введение;

- основная часть;

- заключение;

- список литературы (не менее 8-10 источников).


Критерии оценки: соответствие теме, глубина проработки материала, правильность и полнота использования источников, владение терминологией и культурой речи, оформление реферата.

IV.Содержание самостоятельной  работы для студентов 2 курса

	Наименование разделов\ тем
	Тематика самостоятельной работы
	Норма времени на выполнение (в часах)

	Страноведение Тема 1.2
	Географическое положение Великобритании
	1

	Тема 1.4
	Шотландия
	1

	Тема 1.6
	Северная Ирландия
	1

	Тема 1.8
	Достопримечательности Лондона
	1

	Тема 1.10
	Спорт в Великобритании
	1

	Тема 1.11
	Знаменитые люди Великобритании
	1

	Тема 1.12
	Стефенсон - изобретатель паровоза
	1

	Тема1.13
	Обобщение по теме «Страноведение»
	1

	
	Итого
	8


РАЗДЕЛ 1 Страноведение

Самостоятельная работа №1
Тема1.2 Географическое положение Великобритании

Цель: формирование представлений студентов о странах, входящих в состав Великобритании, климате, городах, промышленности и сельском хозяйстве. Отработка навыков работы с географической картой и дополнительной литературой.

Порядок выполнения самостоятельной работы:

The United Kingdom of Great

Britain and Northern Ireland

1. Read and understand the text.
The United Kingdom is situated in the north-west coast of Europe the Atlantic Ocean on the north and north-west and north Sea on the east. The U.K. includes Great Britain and  Northern Ireland. Great Britain, the largest island in Europe, contains England, Scotland and Wales. The United Kingdom has an area of 94,249 square miles. The capital of the country is London. English is the official  language.

The population of the U.K. is nearly 60 million people. The population lives mostly in towns and cities and their suburbs. Four out of every five people live in towns. Over 3 million - in Wales. A little over 5 million - in Scotland. About 1,5 million - in Northern Ireland. London's population is over 7 million people. The British nation consists of the English, the Scots, the Wales and the Irish. There are many people of all colours and races in the United Kingdom.

The climate of Great Britain is mild. It is not too hot in summer or too cold in winter. It often rains in England. Rain falls in summer and in winter, in autumn and in spring. Snow falls only in the North and West of the country. The surface of England and Ireland is flat, but Scotland and Wales are mountainous. Many parts of the country have beautiful villages. There are many rivers in Great Britain. The main river is the Thames. Many ships and barges go up and down the river. The longest river is Severn. It is 350 kilometers long.

There are many universities, colleges, libraries, museums and theatres in the country. The most famous universities are Cambridge University, Oxford University, Glasgow University.

The U.K. is a parliamentary monarchy. The British Parliament consists of two Houses: the House of Lords and the House of Commons. The Prime Minister is the head of the government. The main political parties of Great Britain are the Labour Party, the Liberal Party, the Conservative Party. The Communist Party of Great Britain was founded in 1920. It is party of the working people.

The United Kingdom has few mineral resources. Coal and oil are the important of them. The United Kingdom is one of the world s most industrialized countries. The main industrial centres are Sheffield, Birmingham and Manchester. The largest cities of the country are London, Birmingham, Cardiff, Manchester, Glasgow, Belfast, Dublin.

Agriculture takes an important sector in economy of the country. The British people grow wheat, fruit, vegetables, oats.

Vocabulary:
1. 1mile = 1609 метров  

2.mild                               мягкий
3.flat                                 плоский, ровный
4.monarchy                       монархия     

5.oats                     
   овес(обыкновенно pl.)
 

6.the English                    англичане
7.the Scots                        шотландцы
8.the Welsh                      уэльсцы, валлийцы
9.the Irish                         ирландцы
10.barge                           баржа
11.suburbs                        пригород, окраина
II. Answer the questions on the text 
         1.Where is Great Britain situated?

2.What is the area of the United Kingdom?

3.What is the capital of the country?

4.What is the official language in England?

5.How many rivers are there in Great Britain?

6.What does the British Parliament consist of?

7.What are the main political parties in Great Britain?

8.When was the Communist Party of Great Britain founded?

9.What are the main industrial centres in Great Britain?

10.Name the largest cities of the country?

Самостоятельная работа №2
Тема 1.4 Шотландия

Цель: формирование представлений студентов о Шотландии, ее присоединение к Великобритании, особенностях национального костюма,традициях и обычаях. Отработка навыков работы с географической картой и дополнительной литературой.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
Scotland

1. Read and understand the text.
Scotland is almost as big as England. Its population is about 5.200.000. It was an independent Kingdom until 1603, when King James VI of Scotland became King of England   too.  The Act of  Union of incorporation with England  was not passed until 1707. The capital –is Edinburgh.

On the whole  Scotish  nation is sentimental and cultural. The English language is spoken all over Scotland with a variety of regional accents.

Scotland is a northern  land but its climate is not cold.  The hillsides are covered with heather and bracken or undrained  bog.

Scottish towns look very different from English towns. The Scots built four-storey apartment-houses of brick.  The most beautiful and interesting part of Scotland- is the north and west region, called “the Highlands” with the massive peak of Ben Nevis ( 4.400 feet) where some snow lies  all the year. You can see many tourists there.

Scotland is famous for its sheep.  The physical conditions have always made agriculture difficult even in lowlands. The coal-mining industries  are developed in the region round Glasgow and Edinburgh.

There are a lot of beautiful lakes in Scotland, the most famous is the  Loch-Ness.

The Scotish people are fond of the sea and the ocean air and like to spend the week-end  on the sea coast or the ocean shore.
Vocabulary:
The incorporation with- присоединение
Heather-вереск
Braken-папортник
To drain-осушать
 A bog-болото
Brick-кирпич
II. Answer the questions on the text 
1. How is big Scotland in its area?  What is its population?
2. Until what time was Scotland an independent Kingdom?

3. When did King James VI of Scotland become King of England ?

4. Did Scottish towns look like English ones?

5. What is Ben Nevis?
6. What industries are developed in Scotland?  

7. What are the Scottish people fond of ?
Самостоятельная работа №3

Тема 1.6 Северная Ирландия


Цель: формирование представлений студентов о сложности католического и протестантского религиозного движения  страны, различии валлийского и английского языков, своеобразие традиций ирландцев и разногласии вхождения в состав Объединенного Королевства.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
Northern Ireland
  1. Read and understand the text.

 Speaking about Britain it is not necessary to speak of the Republic of  Ireland. The inhabitants of this large and beautiful island are mainly Celtic in origine. After the Reformation in England and Scotland, many English and Scottish Protestants were settled in Ireland by English monarchs and became the most powerful element in the country, owning much of the land. The full union of Ireland with Great Britan took place only in 1801 and was not very favourable to the Catholic majority of the inhabitants, the Irish question dominated British politics until the beginning of the Great War of 1914. 

 One difficulty was that in the six northern counties the Protestants, who were about 60% of the population, did not want to be included in a self-governing Ireland dominated by Catholics, Eventually the country was partitioned. The greater part became the Irish Free State (Eire) in 1922. It stayed within the British Commonwealth for a time, but renained neutral in the war of 1939-1945 and formaly became a republic in 1949. 

 In 1969 a vigorous civil rights movement began to attack the devices used by the Protestant majority for maintaning  their supremacy and the Protestant extremists reacted. All regular policemenin Northern Ireland were injured in riots and some of these were victims of Protestant rioters.

 In August1969 British troops were sent to keep order. Then the Irish Repablican Army, began a compaign continued up to 1974. Hundreds of people have been killed by chance, mostly by bombs left in cars shops or pubs. 

 The new regime of 1973 is a genuine attempt to produce a system of govemment and administration in which there are safeguards against communal discrimination. It was accepted by moderate Catholic and Protestant politicians. 
Vocabulary:
to accept – принимать                                    to complain-/зд./ - выражать недовольство
to settle-/ зд ./ - поселяться                            grievance – жалоба 

to own – владеть                                             violence — насилие 

majprity – большинство                                 to partition – делить                       
favourable-/зд./ - одобрительный                  internal affairs – внутренние дела

an invader-/зд./ - захватчик                                to cease – переставать, прекращать 
an oppressor – угнетатель                                  hostility – враждебность 

to support – поддерживать                             to appoint - назначать
famine — голод                                               to arrange-/зд./ - устраивать 

to demand — требовать                                  to commemorate – отмечать
II. Answer the questions on the text
1. What is the origin of the inhabitants of the island?

2. When did the full union of Ireland with Great Britain take place?

3. Why was the union not favourable to the Catholic majority of inhabitants?

4. How did the island develop in the 19th  century?

5. What was the political situation in Ireland in the last quarter of the 19th century?

6. When did the civil rights  movement begin?

7. What happened in August 1969?

Самостоятельная работа №4
Тема 1.8 Достопримечательности Лондона

Цель: сформировать представление студентов о местах вызывающих интерес для туристов в Лондоне. Отработка навыков ознакомительного чтения с опорой на слайдовый материал по тексту.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
London

1. Read and understand the text.

 London is the capital of the United Kingdom, its economic, political and
cultural centre. It is one of the world' s most important ports and one of the largest
cities in the world. London with its suburbs has а population of about 11 million
people.

London has been а capital for nearly а thousand years. Many of its ancient
buildings still standi The most famous of them are the Tower of London, where the
crown jewels are kept .Westminster Abbey and St. Paul's Cathedral. Most visitors
also want to see the Houses of Parliament, Buckingham Palace (the Queen' s home
with its Changing of the Guards) and the many magnificent museums.

 Once London was а small Roman town on the north bank of the Thames.

Slowly it grew into one of the world' s major cities.

Different areas of London seem like different cities. The West End is а rich
man' s world of shops, offices and theatres. The City of London is the district where
most offices and banks are concentrated, the Royal Exchange and the Bank of
England are here too. The East End is the district where mostly working people
live. The old port area is now called «Docklands». There are now new office
buildings in Docklands, and thousands of new flats and houses.
Ву the day the whole of London is busy. At night, offices are quiet and
empty, but the West End stays alive, because this is where Londoners come to
enjoy themselves. There are two opera houses here, several concert halls and many
theatres, as well as cinemas. In nearby Soho the pubs, restaurants and night clubs
are busy half the night.

 Like all big cities, London has streets and concrete buildings, but it also has
many big parks, full of trees, flowers and grass. In the middle of Hyde Park or
Kensington Gardens you will think that you are in the country, miles away,
Many people live outside the centre of London in the suburbs, and they
navel to work in shops and offices by train, bus or underground («The Tube»).

2. Find English equivalent of the following.
- a suburb to have a population of

- an ancient building

- the crown jewels

- Changing of the Guards

- one of the world’s major cities

- a rich man’s world

- to be concentrated

- the Royal Exchange

- the Bank of England

- to live outside the center

- to stay alive

3. Answer the questions:
1)What part does London play in the life of the United Kingdom?

2)What are the most famous ancient building of  London?

3)What are different districts of London famous for?

4)Why do some districts of London stay alive at night?

5)What has London except concrete buildings?

6)Where do many people live?

4. Translate into English:
1)Лондон – экономический, политический и культурный центр, один из крупнейших портов страны и один из крупнейших городов в мире.

2)Самые знаменитые древние здания – Лондонский Тауер, Вестминское аббатство, собор Святого Павла, Парламент, Букингемский дворец.

3)Лондон был небольшим римским городом. 

4)Вест-Энд – район магазинов, офисов и театров, район богатых людей.

5)в Сити сконцентрированы банки, офисы, в том числе Лондонская биржа и Банк Англии.

6)В Ист-Энде живут рабочие.

7)В Докланде, бывшем районе порнов, сейчас много новых офисов.

8)В Вест-Энд лондонцы приезжают развлекаться.

9)В соседнем Сохо жизнь идет и ночью.

 Самостоятельная работа №5

Тема 1.10 Спорт в Великобритании
Цель: ознакомление студентов с наиболее популярными видами спорта британцев. Глубокое погружение в текстовый материал с целью извлечения полезной для себя информации.

Порядок выполнения самостоятельной работы:

Sport in Great Britain 
1. Read and understand the text.
 Most people in Great Britain are real sport-lovers. Even if they don't go in for sport, they like to talk about it. Perhaps, you didn't know, but many kinds of sport have taken the origin in Great Britain. Cricket, football, rugby, tennis, table tennis, badminton, squash, canoeing and snooker were invented in Britain.
Britain's national sport is football or soccer. It was played there as far back as medieval times. Nowadays it has become the most popular game all over the world. There is no national football team in Great Britain. England, Scotland, Wales and Northern Ireland have their separate football clubs, which compete in European and World Cup matches.

English football fans are fond of most exciting games which are held between teams from the same city. For example, between Manchester United and Manchester City, Arsenal and Chelsea from London.

There are plenty of amateur association football clubs. Many schools form their own football teams, offering students an opportunity of entering prestigious universities according to their sport achievements.

There is a certain type of football called rugby. The game is called so because it was originated at Rugby — a well-known English public school. As well as common football it is a game played by two teams of fifteen players each. The game takes place on a field 100 metres long and 80 metres wide. There are goal posts at both ends of the field. Rugby is played with an oval or egg-shaped ball which can be carried by hands and kicked. The ball is passed from hand to hand in order to be thrown across the goal line. It is a rather violent game, that is why the players must be big and strong. Another requirement for the players is to wear helmets, masks and chest and shoulder ">Cricket is a popular summer sport in Britain. There are many cricket clubs in the country. Cricket players wear a certain uniform — white boots, a white T-shirt and white trousers. One cricket game takes a terribly long time. There are two teams of 11 players each and test matches between national teams can last up to 5 days. The spectators have to be very patient. The game is played on a pitch with a wicket at each end. The rules of the game have changed over the years. It is a game which is associated with long sunny summer afternoons, the smell of new-mown grass and the sound of leather ball beating the willow cricket bat. Cricket is more popular among men, but it is also played by women and girls.

Tennis is another favourite sport of the Englishmen. People all over the world know Wimbledon which is the centre of lawn tennis. It is the oldest tennis tournament in the world considered by many people to be the most prestigious. It takes place over two weeks in late June and early July. Wimbledon is known for its traditions — strict white dress code for competitors, the absence of sponsor advertising around the courts and some others. Every tennis player dreams of taking part at this tournament.

Golf is a game of business community. In Great Britain it is very common to establish good business relations playing golf. The equipment for this game is quite expensive as well as the entrance to a prestigious golf club, so not everyone can afford it. Golf is a ball and golf stick game played on a natural field. In this game one has to knock a ball into a hole.

There are a lot of other popular sports in Great Britain, for example, horseracing, croquet, swimming, running, cycling and rowing.
2. Answer the questions:
1. The Englishmen love sports, don't they?

2. Which sport do you associate with Britain? Why?

3. What sports have taken the origin in Britain?

4. Do you know any English football clubs?

5. What is rugby?

6. What equipment do you need to play rugby?

7 Cricket is a popular winter sport in England, isn't it?

8. Have you learnt any interesting information about cricket?

9. Why does every tennis player dream of taking part at Wimbledon?

10. Do you think golf is an exciting game?

Самостоятельная работа №6

Тема 1.11 Знаменитые люди Великобритании

Цель: ознакомление студентов с творчеством великого английского драматурга В. Шекспиром.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
William Shakespeare
I .Read and translate the text
 William Shakespeare was one of the greatest and famous writers. He was born in 1564 in Stratford-on Avon. It was a small English town. His  father wanted  his son  to be an  educated person and  William  was sent to the local  grammar school . When the boy studied at school he had no free time. When he had a rest   William  liked  to go to the forest  and to the river Avon.  

At  that time actors and actresses  visited  Stratford-on-Avon. William liked to watch them. He was fond of their profession and decided  to become an actor.

 He went to London. There he became an actor. He began to write plays too. Shakespeare was both an actor and a playwright. In his works Shakespeare described the events of the contemporary life. His plays were staged in many theatres, translated into many languages and they made Shakespeare a very popular man.

The most famous plays of the writer are: “Othello”, “ King Lear”, “Hamlet”, “Romeo and  Juliet”.

He  produced  37 plays. He was connected with the best theatres of England during  25 years.  William  Shakespeare  wrote a lot of poetry. His poems have been  published  in  many languages.  They are well-known among people. We do not know a  lot of facts  of his life.  We can only guess  what kind of man he was, that is why there are many legends about his life,

William Shakespeare died in 1616. But his plays are popular now and millions of people admire them.

II.Vocabulary:
William Shakespeare-Вильям Шекспир
Stratford-on-Avon-Стратфорд-на-Эйвоне
Profession-профессия
Contemporary-современный
Produce-ставить(пьесу)

Poetry-поэзия
Legend-легенда
Admire-восхищаться чем-либо
Playwright-драматург
III. Answer the questions:
1. Was Shakespeare one of the greatest and famous writers?

2. Where was he born?

3. Where did William study?

4. What did he like to do, when he had free time? 

5. What was William Shakespeare?

6. What plays by William Shakespeare do you know?

7. Why are his plays known among people?

8. How many plays did he produce?

9. Are there any interesting facts about his life?

10. Have you read anything by William Shakespeare?

IV. Make up a story about William Shakespeare.

Самостоятельная работа №7
Тема 1.12 Стефансон - изобретатель паровоза
Цель: первичное ознакомительное чтение и перевод несложного технического текста железнодорожной тематики, отработка новых лексических единиц и технических терминов.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
Famous people of science and engineering George Stephenson

1.Read and translate the text
  
George Stephenson was born in a coal-mining district in the north of England.
His father worked in a coal-mine and earned very small wages. He could not send his children to school and they had to begin to work as soon as possible.
Among other things George often carried his father’s dinner to the pit where he watched the steam pump at work.
George liked to make things with his hands. When he was 14 he assisted his father in the mine and was able to watch the working of the steam pump.
    
When he was 19, George determined to learn to read and write so that he could learn more about steam-engines than he was able to find out by watching them at work. He learnt quickly and was soon able to read about the work James Watt and other inventors. Then he began to think out his plan for making a traveling engine.
After careful and patient work he made his first engine and he found that it worked better than any engine had been made before. Although at first people were against a railway engine, at last Parliament gave permission to build a railway from Darlington to Stockton. After many difficulties the Stockton-Darlington railway was read for use, and a great crowd of people came to watch the opening of the first railway line. George Stephenson drove the engine at twelve miles an hour and the train reached Stockton safely in three hours.
 
  Some years later Stephenson made a new railway engine called the Rocket` for which he won a prize in a contest with three other engines. 
2.Answer the questions.

1.Where was he born?


2.What did he like to do?

3. What did he think about?
4.  People came to watch the opening of the first railway line, didnt they?

5. Did Stephenson make a new railway engine called the Rocket?
3.   Make a summary of the text.

Самостоятельная работа №8

Тема 1.19 Обобщение по разделу «Великобритания»

Цель: обобщение и систематизация знаний студентов по изученному разделу.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
1.Find the correct answer
1.   What is the Union Jack?
a)   The national flag of the UK.   b)  Trade union organization.  c)   Monument.
 2.What is the name of the present British Queen?

a)   Elizabeth I.  b)   Mary.   c)   Elizabeth II.

 3.    What is the capital of Wales?

 a)   Glasgow. b)   Cardiff.  c)   Edinburgh.

4.    Where did the Beatles come from?

 a)   Bristol. b)   Manchester.  c)   Liverpool.

5.    What is the song the Scottish people sing at the par​ties?

a)   "Jingle Bells".  b)  "Should Auid Acquaintance Be Forgot". c)   "Greensleeves".

6.    What river is New York situated on?

 a)  The Mississippi.  b)  The Potomac.  c)  The Hudson.

7.    What is the world's tallest stone structure situated in Washington?

 a)   Washington Monument.  b)   Lincoln Memorial.  c)   Palace of Justice.

  8. Which kind of sport is a typical American invention?

a)  Tennis.  b)  Baseball.  c)  Golf.

9.  Which holiday is celebrated on the fourth Thursday of November?

a)   Halloween.  b)  Independence day.  c)   Thanksgiving Day.

 10. Who of the musicians played the trumpet in jazz?

a)   Wellington.  b)   Armstrong.  c)   Presley.

11.  What animals eat eucalyptus leaves?

 a)   Dingo.  b)  Koala.  c)   Possums.

12.    What flightless bird lives in Australia?

 a)   Parrot. b)  Emu.  c)   Eagle.

13.    Which representative of Australian fauna doesn't use eyes and ears under water?

 a)   Platypus. b)  Fish. c)   Ducks.

14.    Which Australian animals are born the size of a large bean and then grow taller than a man?

 a)   Emu. b)  Koala.  c)   Kangaroo.

15.     Which of the islands in New Zealand is the most pop​ular?

 a)   North Island. b)  Stuart Island.  c)   South Island.

16.    What reptiles do not live in New Zealand?

 a)   Bears. b)  Snakes.  c)   Wolves.

17.    Which bird is apteryx in New Zealand?

 a)   Kiwi. b)  Kakado parrot. c)   Weka.

18.    What is the nickname of New Zealanders?

 a)   Maori. b)  Kiwi. c)   Islanders.

19.    What was the first capital of New Zealand?

 a)   Wellington .b)  Dunedin .c)   Auckland.
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Раздел 1. Начальный курс перевода профессионально – ориентированных текстов.

Самостоятельная работа №1
Тема 6.1 From the history of railways


Цель: знакомство с развитием самых первых железных дорог, работа с лексикой и техническими терминами.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
      From the History of Railways
1. Read and understand the text.
 
   We usually think of railways as a means of travel. It is true that railways are often used for travel, but their most important function is to carry freight.
   Railways play a very important part in the national economy be-cause the economic and political development of a country depends on a wide network of transportation systems.

   The early railways were not like the railways we have today. The very first railways used horses for drawing trains and were put into op-eration for transporting such products as coal, ore and timber.

One of the first attempts to use the steam engine to draw passenger and freight trains was made in 1808 by Richard Trevithick, an Eng-lishman. In 1829, George Stephenson, An English inventor and engi-neer, built a successful steam locomotive which he called the "Rocket". The invention of the steam locomotives made the railway the most im-portant of all means of transport.
  It is difficult for people living now to imagine the opposition to the building of the early railroads. Most people did not believe that it was possible to make locomotives suitable for service. Many of them were afraid of the railways when they first appeared and did all in their power to stop railway construction. However in 1824 the steam-powered railways were already in wide use in England.
  In Russia, many people also had doubts about the possibility of us-ing steam engines in the Russian winter. Nevertheless, the first railway using steam traction was put into service at the Nizhni Tagil metallur-gical works. The first steam locomotive in Russia was built by the Cherepanovs, father and son. Thanks to the Cherepanovs our country may be placed among the countries which were the first to use steam as tractive power.

2.Vocabulary:  

 

railway (англ) – железная дорога 

railroad – (амер.) железная дорога by means of – 

freight – груз,

 to play a part – играть роль

 to depend (on, upon) – зависеть (от)
 fast train – скорый поезд

 to put into operation – ввести в действие, в эксплуатацию 
tractive power – тяговая сила

 suitable – подходящий, годный 
thanks to – благодаря

 development – развитие, достижение, разработка 
to serve – служить, обслуживать
2. Answer the following questions to the text. 

1.   What is the most important function of railways ? 

2.    Why do railways play a very important part in the nation econ-omy of a country? 

3.   Were the very first railways built to carry people? 

4.   When was one of the first attempts to use steam engine made? 

5.   What is George Stephenson famous for? 

6.   When was the first railway using steam traction put into service in Russia? 
3. Translate the following expressions into Russian. 

To depend on transport; by means of railroads; the safest means of travel; to develop a speed; to develop a new method; many develop-ments; the most powerful modern locomotives; thanks to the new de-velopments; to introduce electricity as tractive power; to serve passen-gers.
4. Read and translate the following sentences. 
1.   "The Rocket" could draw a small train of loaded cars. 

2.   People do not know much about the first railways. 

3.     We will operate more powerful locomotives and have more comfortable cars in the future. 

4.   You ought to know much more of the first railways. 

5.   At the very end of the 18th century a small locomotive to run on ordinary roads was made by one engineer in England. 

6.   Railways are used as a means of freight and passenger transpor- 

tation. 

7.    The introduction of electric traction on railways was spoken of at the end of the 19th century. 

8.    The invention of the steam engine was followed by the devel-opment of steam ships and locomotives.                     

Самостоятельная работа №2
Тема 6.3 Railway transport  in Russia.

Цель: ознакомление студентов со строительством железных дорог в России, отработка железнодорожных терминов, навыков чтения.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
From the history Of Russian Railways
 1. Read  and understand the text
That vast Siberia is so rich in natural resources always causes sur-prise among the people from Europe and the USA.

 Early in the 20th century Siberia attracted the attention of the American magnate Edward Harriman. He wanted the tsarist govern-ment to grant him a concession for the construction of a railway that was to begin in Alaska, go through a tunnel to Chukotka, then to Kolyma, Yakutia and Trans-Baikal.

 Such a railway would, of course, have been very valuable for Rus-sia but for Harriman's condition. If the line had been built Harriman would have had in his full possession a twelve-kilometre strip of land on either side of the line for a period of 90 years. With the characteris-tic American energy Harriman would have liked a real bite out of Sibe-rian pie!

Taking into consideration the length of the line (about 6,000km) it becomes obvious that, had the tsarist government agreed, Harriman would have got a "strip" larger than the whole of Greece.
 2. Answer the following questions to the text.
 1.Is Siberia  so rich in natural resources ?
 2. When did Siberia  attract the attention of the American magnate          Edward Harriman?
 3.What did he want?
 4.What was  Harriman's condition?

3.Make a summary of the text

Самостоятельная работа №3
Тема 6.5 Transport difficulties in Moscow in the 1920’s and 1930’s.
Цель: ознакомление студентов с трудностями при строительстве железных дорог в России, отработка железнодорожных терминов, навыков чтения.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
Transport  diffuculties  in  Moscow  in  the  1920-1930-s  years

1.Read and try to understand the text                                                                         
In the 1920-s years the transport situation in Moscow was difficult. Very few buses were in operation in Moscow. Not many people had their own car. There were no city railways. However, every year 150.000 suburban passengers used railways stations and they need an efficient system of city transport.                                                                                                                          In 1930, the trams handled 90 per cent of the passenger traffic in the capital and they were overcrowded (переполненный). Besides, the system was often fully paralyzed in winter because of heavy snowfalls.                                       

 In order to perfect the city transport a project of building the Metro in Moscow was proposed. According to this project the construction of the underground railways was to be initiated in 1932.                                                


The construction of the metro system went on slowly. The metro builders encountered  many  difficulties because they had no experience in building underground railways. But during the second year the work progressed more rapidly thanks to the mechanical equipment which was used on a large scale. Most of this equipment was developed and produced in the USSR. Besides, the workers themselves became more experienced.                    

Nowadays  the  advantages of the Moscow metro are well-known to everybody. Our Underground is the most beautiful and efficient transportation  system compared  with other subways abroad. The first line of the Moscow metro was opened in 1935.
2.Answer the questions to the text
           1.Why Moscow needed a better transportation system?                                                2.Were the trams in Moscow overcrowded  in 1930 ?                                                            3.Why way the transportation system paralyzed  in winter ?                                                  4 .When was the project of the Moscow metro proposed   ?                                                    5.Why  was the construction of the Moscow metro go on slowly ?                                          6. When was the first line of the Moscow metro opened   ?                                                     7. Is the Moscow metro one of the beautiful in the world ?
3.Make a summary of the text.

Самостоятельная работа №4
Тема 6.7 Railway transport in Great Britain.


Цель: знакомство студентов с развитием железно дорожной сети Великобритании, изобретателями, ж. д. Компаниями страны, погружение в технический текст с целью извлечения полезной информации.

Порядок выполнения самостоятельной работы:

Railways in Great Britain
 1. Read  and translate the text
  The history of railways in Great Britain began in the second part of the 18th century. The first railways were horse-powered and were used for transporting coal, timber and ore. Later on, horse-powered railways appeared in large cities and were used as passenger transport. However, they did not last long.

    In 1763, James Watt invented the stationary steam engine and George Stephenson was one of the first who put a steam engine on wheels. He made a design of a locomotive but could not build it, as he had no money. Some businessmen decided to construct a railway between Stockton and Darlington to see how Stephenson’s locomotive worked. On the day when it was opened, a man on a horse went in front of the engine and shouted that the train was coming. Stephenson , who was running his locomotive, asked the horseman to go away. He put steam on and ran his locomotive at a speed of 12 miles per hour. It was the beginning of steam-powered railways.

    In 1829, the Liverpool-Manchester Railway was built, and the railway company offered a prize of £500 for the best steam train. The prize was won by G. Stephenson with his famous train the “Rocket”. This locomotive was faster and stronger than the first one; it could pull 13 tons and achieved an “unheard-of speed” of 29 miles (46 km) per hour.

    At first, many people were afraid of the railways. However, in 1842 the steam-powered railways were already in wide use in Britain. It should be said* that the gauge was not the same on all the railways. The famous English engineer Brunel considered that the** broader the gauge, the easily would the trains run. Following his advice the Great Western Company had constructed the railway network with a gauge of 7 feet. That is why for many years there were two gauges in England: the 7 feet suggested by Brunel and 4 feet 8½ inches, offered by Stephenson. It was inconvenient because where there was a break of gauges, delay was caused and time was wasted. Angry people wrote to the newspapers and demanded to change the broad gauge. At last in the House of Commons*** the broad gauge was described as a “national evil”. It was very difficult to alter the gauge as the engines, carriages, wagons were made for the broad gauge and more than 30 years “The Battle of the Gauges” lasted. Only in 1892 the Great Western Railways was converted to the standard gauge.

 
2.Correct the sentences:
 
1. The first horse-powered railways in Great Britain were used for transporting passengers in large cities. 

2. . The stationary steam engine was invented by James Watt.
3.  The speed of the first Stephenson’s locomotive was 29 miles an hour. 
4.  The first Stephenson’s locomotive was tested on the Liverpool-Manchester Railway. 
5.  Stephenson received a prize of £500 for his locomotive the “Rocket”.
6.  At first lots of people were afraid of the railways. 
7.  At the 19th century, the gauge of all railways was 4 feet 8½ inches. 
8.  Brunel suggested constructing railways with narrow gauge. 
9. “The Battle of the Gauges” lasted more than 35 years. 

10. Now, most railways in Britain have the standard gauge.
2. Answer the following questions to the text.
1. When did the history of railways in Great Britain begin?

2. Were the first railways horse-powered?

3. When did  James Watt invent the stationary steam engine?

4. When was the Liverpool-Manchester Railway built?

5. Were many people afraid of the railways?

Самостоятельная работа №5
Тема 6.9 Transport and the Environment. 

Цель: заострить внимание учащихся на экологических проблемах современности,отработка навыков чтения лексических единиц, парная работа по переводу текста

Порядок выполнения самостоятельной работы:
Transport and the Environment
 1. Read  and understand the text
   Beginning with the 1950's the atmosphere has been polluted on a global scale with harmful substances affecting flora and fauna, and even threatening the health and life of both present and future generations. Many unique and priceless human creations are in danger.

     Motor transport now does as much polluting as industry, power generating systems, construction and municipal services.

    Exhaust fumes, containing carbonic oxide unburnt hydrocar-bons and lead saturate the air of big cities.

Noise is a special kind of environmental pollution and most of it is made by transport, especially by city traffic, trucks trains, sea and river boats (in ports) and planes (near airports).

One cannot say that nothing is being done to improve this situation in our country. Our current scientific and technological

 level allows us to solve all of the problems. There are plans to manufacture special equipment to make different purification plants, to create "cleaner" engines, non-toxic fuels, better design of sea and river craft.

    As a result, the methods of foreseeing the effects of new technology on the environment will be improved.

Though a tremendous amount of work face us, all this makes us optimistic.
 2. Translate the following expressions into Russian.
To pollute, harmful substances,  future generations, in danger,  exhaust fumes, noise, city traffic,  scientific and technological level,  to manufacture special equipment, non-toxic fuels,  the environment will be improved.

3.Make a summary of the text

 Самостоятельная работа №6
Тема 6.11 Safety and high speeds.

Цель: первичное ознакомление студентов с высокоскоростным транспортом в Великобретании с опорой на слайдовый матариал, чтение и перевод текста с использованием КМД.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
High speeds in the xx century
1. Read and understand the text.
    Great Britain has a highly-developed network of railway communication all over the country. British Railways nowadays are characterized by high speeds, safety, order and comfort for both passengers and personnel. The total length of British railway tracks exceeds 30,000 miles.

    The maximum speeds are lower than those on the first-class routes in France, Germany and Japan, but average speeds are higher on British Railways: 80-100 mph. Intercity Passenger Trains (IPT) in Great Britain often reach speeds of 125 mph. The Advanced Passenger Train (APT), designed for speeds of 200 mph, is the pride of British Railways. This train covers an 85-km stretch of modern track in less than 20 minutes.

    The density of traffic and the volume of both passengers and freight carried by British Railways are extremely high. Almost all British railway lines are operated and maintained by the government. The process of privatization has begun since the last part of the XX century.

   The high speeds of trains make high demands upon the track, and the government pays special attention to the increase of its stability, efficiency and durability. Concrete sleepers and modernized fastenings are widely used on British Railways nowadays. This process started during World War II because of timber shortage, and is still going on. More than 30 million concrete sleepers have already been installed on the track.

    This has resulted in lower costs of both sleepers and fastenings, improved track standards and reduced track maintenance. Nowadays, modernized concrete sleepers of higher quality and strength are being designed.

   British concrete sleepers are 8 ft 3 in long and 10 3/8 in wide. Each weighs 620 lb and carries a 113 lb per yd. bull-headed rail.

    All British tracks use crushed rock and gravel for making ballast, its depth under the sleepers being 15 in.

    New highly efficient techniques, computers, Centralized Traffic Control (CTC) and other automatic electronic devices, widely employed on British Railways, have greatly improved maintenance of the track, increased safety and comfort of passengers and railway men and reduced transport costs

 
2. Match the words on the left with their synonyms on the right.
 

 
 
	1. network
	a. planned way

	2. efficiency
	b. convenience

	3. safety
	c. amount


	                  4. order
	d. cross-ties

	5. comfort
	e. requirements

	6. personnel
	f. fittings

	7. first-class
	g. broken stone

	8. route
	h. strict rules

	9. density of traffic
	i. high standard

	10. volume
	j. (ability to give) benefit

	11. demands
	k. constancy

	12. stability
	l. workers, employees

	13. durability
	m. ties, links

	14. modernized
	n. methods

	15. fastenings
	o. quantity of traffic

	16. sleepers
	p. updated

	17. crushed rock
	q. net, system

	18. quality
	r. long life

	19. techniques
	s. absence of danger

	20. devices
	t. the best

	 
	 


  
3. Find in the text  sentences with these words. Read them and translate them into Russian.

4.Complete the following sentences, using the information of the text.
1. Great Britain has a highly-developed .... 

2. British Railways are run by .... 

3. They are characterized by .... 

4. The APT is the .... 

5. The density of traffic and .... 

6.   High speeds of trains make .... 

7. The government pays special attention to .... 

8. Nowadays, concrete sleepers and .... 

9. All British tracks use .... 
  10...., .., ... and other... have greatly improved ..., increased ... and reduced...
 Самостоятельная работа №7

Тема 6.12 The Underground railways 
             Цель: знакомство студентов со строительством подземных транспортных коммуникаций-метро, отработка технических терминов, парная работа в группах.

Порядок выполнения самостоятельной работы:

Underground railways
   1. Read  and translate the text
  The underground railway is the quickest, safest, most reliable and comfortable means of city’s transport. Metro can solve the problems of carrying a great number of passengers in large cities as well as the problems of traffic jams, air contamination and noise.
   However, from the technical point of view the underground railway system is very expensive and complicated constructional work. This system includes subsurface lines, ground based lines and elevated lines. Ground based lines are usually used at the terminations of the underground railways. Besides the underground and surface structures involve stations, tunnels, escalators, underpasses, ventilation and sanitary engineering as well as a power supply system.The permanent way of underground railways differs from the usual railway track. The sleepers are only 0.9 m long. They are shorter than those of the railroad track which are 2.7 m long. The sleepers of the usual track are laid upon ballast made of broken stone or other materials. The crossties of the underground railway are laid directly on concrete base. It is more expensive but keeps air free from dust. If the ballast were made of slag, gravel, sand or even broken stone, the train would be followed by the dust clouds.
      All Metro trains are powered by electricity. The current is obtained from the third rail. This contact rail is laid along the whole track and transmits the direct current of 825 volts to the train electromotor through the pantograph.

The Underground carrying capacity depends on the number of coaches, which ranges from 2 to 8 per train and the frequency of train running which ranges from 80 seconds to 8 minutes.
   Nowadays there are underground railways in 80 cities all over the world. The first Metro railways lines were constructed in London in 1863. It is the oldest but not the longest Underground. New York was the second city to build the subway. The first track was laid in 1868 and nowadays it is the longest Metro in the world. The shortest Metro line was constructed in Turkey. Its length is only 600 m but Istanbul is very proud of the metropolitan means of traffic.

 2. Answer the following questions to the text.
1.  Is the underground railway the quickest means of transport? 

2.  Can Metro solve the problem of carrying a great number of passengers in large cities? 

3.  Does the underground railway system include only subsurface lines? 

4.  Are the sleepers of the underground railway laid on concrete base? 

5.  Do the Metro trains always consist of 4 coaches? 

6.  Are there underground railways in 80 cities all over the world? 

7.  Was London the second city to build the Metro? 

8.  Did New York construct its Underground in 1963? 

9.  Do you know where the shortest railway line in the world is? 

10. Have metro lines been already constructed in all large cities all over the world? 
 
3. Make a summary of the text.

 Самостоятельная работа №8
Тема 6.13 The Underground railways 
          Цель: знакомство студентов с одним из старейших подземных транспортных строений- лондонским метро, работа с текстом микрогруппами с опорой на слайдовый материал.

Порядок выполнения самостоятельной работы:
London Underground
1. Read  and understand the text
  The city of London, England, grew rapidly in the 1800s. The streets of the city could not hold all traffic. A young South African named Henry Greathead had a very simple idea. Why not build tunnels below the streets? Then trains could carry people through them.

   The first underground railway system in the world was in London. It opened in 1863 and ran 4 miles (6.5 kilometres) from the west of London to the City in the east. The first lines were built close to the surface and used steam trains. They then built deeper tunnels and the electric underground railway opened in 1890.

   Henry Greathead talked about subways for 20 years but peo-ple who owned land in London said that they owned the streets as well as all the land under the streets. The landowners wanted to be paid for the use of this land. Then the Subway Act of 1884 was passed. This law declared that the streets and the land under them were public property. They belonged to everyone. At last, Henry Greathead could build his subway tunnels.
  Henry made working Underground safer by using new ways to construct his tunnels. He also invented special tools for the job. Henry built two tubes, one on top of the other. Inside the tubes, electric engines pulled five-car trains. They could carry 160 pas-sengers at 25 miles an hour. By 1890 the trains came at every three minutes. The subway was a great success.

 
2.Vocabulary: 

 

close to surface – близко к поверхности 

to own – владеть
public property – общественная собственность 
underground railway – подземная дорога
landowner- землевладелец
 subway — метро
3. Retell the text
  V.Заключение

Использование методов  самостоятельной  работы,  побуждающих к   мыслительной  и  практической  деятельности, развивает  столь  важные  интеллектуальные качества человека, обеспечивающие в дальнейшем его  стремление  к  постоянному  овладению знаниями и применению их на практике.

Контроль результатов внеаудиторной самостоятельной работы студентов может осуществляться в пределах времени, отведённого на обязательные учебные занятия по дисциплине и может проходить в письменной или устной форме с предоставлением продукта творческой деятельности. В качестве форм и методов контроля ВСР могут быть зачёты, тестирование, защита творческих проектов, самоотчёт и пр. 

Выполнение студентами самостоятельной работы приучает к ответственности, исполнительности, аккуратности, воспитывает трудолюбие. Воспитание морально-волевых качеств было и остаётся важной функцией внеаудиторной самостоятельной работы.
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